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merce sur la voie publique. page 896

CONFÉRENCES, COMMISSIONS ET COMITÉS

Arrêté n° 64 du 14 février 2001,

modifiant la composition de la Commission technique
régionale chargée de contrôler les locaux affectés à la
fabrication, au stockage et à la manipulation des maté-
riaux explosifs, au titre de la période 1998/2002.

page 875

COOPÉRATION

Acte du dirigeant n° 353 du 1er février 2001,

portant radiation du Registre régional des coopératives
d’aide sociale de la société « La Petite Maison Verte –
Cooperativa sociale a r.l. », au sens de la lettre a) du 1er

alinéa de l’article 34 de la loi régionale n° 27 du 5 mai
1998 portant texte unique en matière de coopération.

page 883

Acte du dirigeant n° 565 du 14 février 2001,

portant immatriculation de la société « LE CHÂTEAU
– PICCOLA COOPERATIVA A R.L. » au Registre
régional des entreprises coopératives, aux termes de
l’art. 5 de la loi régionale n° 27 du 5 mai 1998 portant
texte unique en matière de coopération. page 883

BÂTIMENT

Délibération n° 246 du 5 février 2001, 

approuvant le projet d’un centre de stockage de gravats
et déblais (dépôt préliminaire – D15) et autorisant la
commune de COURMAYEUR à réaliser le centre en
question au lieu-dit Larzey-Entrèves, dans ladite com-
mune, aux termes des articles 27 et 28 du décret législa-
tif n° 22/1997 et de la LR n° 39/1994. page 886

Délibération n° 247 du 5 février 2001, 

approuvant le projet d’une décharge de 2e cat., type A,
et autorisant la société Tekne Costruzioni Srl, dont le

Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta
Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste

N. 11
6 - 3 - 2001

868



VERRÈS, di una discarica di 2ª cat. tipo A, da ubicare
in comune di LILLIANES, loc. Barmettes, ai sensi
dell’art. 27 del D.Lgs. n. 22/1997 e della L.R. n. 39/1994.

pag. 889

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 893

ENERGIA

Decreto 20 febbraio 2001, n. 69.

Subconcessione per la durata di anni trenta al signor
PRAZ Enzo di derivazione d’acqua dal torrente Praz-
Longet, in comune di VALGRISENCHE, ad uso idroe-
lettrico. pag. 876

ESPROPRIAZIONI

Decreto 15 febbraio 2001, n. 67.

Espropriazione dei terreni necessari ai lavori di realiz-
zazione dell’impianto di depurazione delle acque reflue
in fraz. Montovert nel Comune di VILLENEUVE .
Decreto di fissazione indennità e contributo.

pag. 875

FIERE, MOSTRE E MERCATI

Comune di DONNAS. 

Bando per il rilascio delle autorizzazioni per l’esercizio
del commercio su aree pubbliche di tipo A (mediante
l’uso di posteggi).

pag. 894

Comune di LA THUILE.

Bando per il rilascio delle autorizzazioni per l’esercizio
del commercio su aree pubbliche di tipo A) (mediante
l’uso di posteggi).

pag. 896

FINANZE

Délibération n° 191 du 5 février 2001,

portant prélèvement de crédits du Fonds de réserve de
caisse de l’année 2001.

page 885

siège social est à VERRÈS, à réaliser ladite décharge au
lieu-dit Barmettes, dans la commune de LILLIANES,
aux termes de l’art. 27 du décret législatif n° 22/1997 et
de la LR n° 39/1994. page 889

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 12). page 893

ÉNERGIE

Arrêté n° 69 du 20 février 2001,

accordant à M. Enzo PRAZ, pour une durée de trente
ans, la sous-concession de dérivation des eaux du Praz-
Longet, dans la commune de VALGRISENCHE, à
usage hydroélectrique. page 876

EXPROPRIATIONS

Arrêté n° 67 du 15 février 2001,

portant détermination des indemnités afférentes à
l’expropriation des terrains nécessaires à la construction
d’une station d’épuration des eaux usées au hameau de
Montovert, dans la commune de VILLENEUVE.

page 875

FOIRES, EXPOSITIONS ET MARCHÉS

Commune de DONNAS.

Avis relatif à la délivrance des autorisations du type A
(utilisation d’emplacements) pour l’exercice du com-
merce sur la voie publique.

page 894

Commune de LA THUILE.

Avis relatif à la délivrance des autorisations du type A
(utilisation d’emplacements) pour l’exercice du com-
merce sur la voie publique.

page 896

FINANCES

Deliberazione 5 febbraio 2001, n. 191.

Prelievo di somma dal fondo di riserva di cassa per
l’anno 2001.

pag. 885
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Délibération n° 261 du 12 février 2001,

portant prélèvement de crédits du Fonds de réserve de
caisse de l’année 2001.

page 892

FORESTE E TERRITORI MONTANI

Deliberazione 29 gennaio 2001, n. 139.

Determinazione del giusto prezzo medio dei terreni agri-
coli  per l’anno 2000, in applicazione della L.R.
11.11.1974, n. 44, art. 12, a valere per l’anno 2001.

pag. 884

Commissione prevista dall’art.  14 della Legge
28.01.1977, n. 10.

Valore agricolo medio dei terreni compresi nelle sette
regioni agrarie della Regione Autonoma Valle d’Aosta.

pag. 893

IGIENE E SANITÀ PUBBLICA

Decreto 15 febbraio 2001, n. 67.

Espropriazione dei terreni necessari ai lavori di realiz-
zazione dell’impianto di depurazione delle acque reflue
in fraz. Montovert nel Comune di VILLENEUVE.
Decreto di fissazione indennità e contributo.

pag. 875

NOMINE

Provvedimento dirigenziale 23 febbraio 2001, n. 708.

Approvazione dell’avviso pubblico relativo alla nomina
del presidente e di due consiglieri nel Consiglio di
Amministrazione e del Presidente del Collegio dei revi-
sori dei conti del CERVIM – Centro di ricerche, studi e
valorizzazione della viticoltura montana, ai sensi della
Legge Regionale 10.04.1997, n. 11.

pag. 879

PUBBLICA SICUREZZA

Decreto 14 febbraio 2001, n. 64.

Sostituzione di un componente della Commissione tecni-
ca regionale di vigilanza sui locali destinati alla fabbri-
cazione, deposito e manipolazione di materiali esploden-
ti per il quinquennio 1998/2002.

pag. 875

RICERCA

Decreto 19 febbraio 2001, n. 3.

Autorizzazione al Sig. Ghigo ROSSI per la cattura tem-
poranea e l’inanellamento di specie ornitiche a scopo
scientifico. pag. 877

Deliberazione 12 febbraio 2001, n. 261.

Prelievo di somma dal fondo di riserva di cassa per
l’anno 2001.

pag. 892

FORÊTS ET TERRITOIRES DE MONTAGNE

Délibération n° 139 du 29 janvier 2001,

portant détermination du juste prix moyen des terrains
agricoles valable pour 2001, d’après les données rela-
tives à l’an 2000, en application de l’article 12 de la LR
n° 44 du 11 novembre 1974. page 884

Commission prévue par l’art. 14 de la loi n° 10 du 28
janvier 1977.

Valeur agricole moyenne des terrains compris dans les
sept régions agricoles de la Région Autonome Vallée
d’Aoste. page 893

HYGIÈNE ET SALUBRITÉ

Arrêté n° 67 du 15 février 2001,

portant détermination des indemnités afférentes à
l’expropriation des terrains nécessaires à la construction
d’une station d’épuration des eaux usées au hameau de
Montovert, dans la commune de VILLENEUVE.

page 875

NOMINATIONS

Acte du dirigeant n° 708 du 23 février 2001,

portant approbation, au sens de la loi régionale n° 11 du
10 avril 1997, de l’avis public relatif à la nomination du
président et de deux conseillers au sein du Conseil
d’Administration et du président du Conseil des
Commissaires aux Comptes du CERVIM – Centre de
recherche, d’études et de valorisation de la viticulture
de montagne. page 879

SURETÉ PUBLIQUE

Arrêté n° 64 du 14 février 2001,

modifiant la composition de la Commission technique
régionale chargée de contrôler les locaux affectés à la
fabrication, au stockage et à la manipulation des maté-
riaux explosifs, au titre de la période 1998/2002.

page 875

RECHERCHE

Arrêté n° 3 du 19 février 2001,

autorisant M. Ghigo ROSSI à effectuer la capture tem-
poraire et le baguage d’espèces ornithologiques dans un
but scientifique. page 877
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TERRITORIO 

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 12).

pag. 893

TRASPORTI

Deliberazione 5 febbraio 2001, n. 229.

Valutazione positiva condizionata sulla compatibilità
ambientale del progetto di costruzione di un nuovo trat-
to stradale che collega via Ponte Suaz con via Grand
Eyvia a sud della zona «F8» in Comune di AOSTA, pro-
posto dall’omonimo Comune.

pag. 886

TERRITOIRE

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art.12).

page 893

TRANSPORTS

Délibération n° 229 du 5 février 2001, 

portant appréciation positive conditionnée de la compa-
tibilité avec l’environnement du projet déposé par la
commune d’AOSTE en vue de la réalisation d’un nou-
veau tronçon de la route reliant la rue du Pont-Suaz à la
rue de la Grand-Eyvia, au sud de la zone F8, dans ladite
commune. page 886
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